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1. Ementa: 

Poética e poiésis. Influências estruturalistas na literatura: o formalismo russo. A 
literatura como fenômeno autônomo: a perspectiva idealista. As Bellas Letras. A 
literatura como prática social: a perspectiva materialista. Os Estudos Culturais Ingleses e 
a literatura. Literatura e representação. Os pós-estruturalistas: teorias pós-coloniais e 
teóricos da desconstrução. 

2. Objetivo Geral:  

Estudar teoricamente as principais correntes de análise e interpretação do texto 
literário. 

3. Objetivos Específicos: 

- Conhecer os principais aportes teóricos dos estudos literários; 
- Refletir criticamente sobre diferentes metodologias da teoria e da crítica literária; 
- Reconhecer as diferentes tendências de análise do que seja o objeto literário; 
- Analisar a transformação dos suportes teóricos e críticos sobre a literatura. 

4. Conteúdo Programático: 

Unidades Temáticas C/H 

Unidade Temática 1 - A poética clássica 
Aristóteles - "A poética" 

10 

Unidade Temática 2 - O idealismo alemão  
Friedrich Schiller - "Poesia ingênua e sentimental" 

10 

Unidade Temática 3 - O formalismo russo 
J. Tynianov - "Da evolução literária" 

10 

Unidade Temática 4 -  A perspectiva materialista 
Walter Benjamin - "A crise do romance" 

10 

Unidade Temática 5 -  Literatura e representação 
Roland Barthes - "O Efeito de Real" 

10 

Unidade Temática 6 -  Os pós-estruturalistas 
Georges Didi-Huberman - "A imagem aura. Do agora, do outrora e da 
modernidade" 

10 

5. Procedimentos Metodológicos: 

- Discussão de textos teóricos; 
- Apresentação de textos literários; 
- Apresentação de análises literárias. 



6. Recursos Didáticos: 

- quadro, pincel, data-show; 
- textos de leitura fotocopiados. 

7. Avaliação: 
1- Prova escrita com questões discursivas em sala de aula; 
Diretrizes para avaliação dos trabalhos escritos: coesão e coerência textual; apresentação 
de argumentação concernente com as discussões estabelecidas em sala; estruturação 
metodológica em consonância com as normas da ABNT (Associação Brasileira de Normas 
e Técnicas). Textos plagiados, textos que violem os direitos autorais de terceiros ou ainda 
textos copiados de outras fontes ou já publicados anteriormente em quaisquer meios de 
comunicação não serão considerados válidos para obtenção de nota. Caso o estudante 
apresente trabalhos ou questões plagiadas, elas serão desconsideradas. 
2 - Estudos dirigidos sobre os textos; 
3 - Participação dos alunos em sala de aula. 
Diretrizes para avaliação das exposições orais: qualidade de exposição, domínio, 

compreensão e análise crítica do conteúdo. 
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